
Глава 92

“Хватит убегать, Джиген!” С этим криком Гарп кинул это монструозное ядро. И уже через
мгновение оно заслонило небо над убегающим кораблем. Джиген занес над собой меч,
держась за рукоять двумя руками. И резко опустил вниз. Огромное ядро было рассечено на две
половины и тут же взорвалось в воздухе.

“Редфилд, мы плывем слишком медленно. Дозорные уже догоняют. Ускорь эту штуку.” Лицо
Редфилда помрачнело. Он не стал ничего отвечать, а продолжил молча управлять рулем.

Погоня продолжалась целый день, и постепенно солнце клонилось к закату. Внезапно в глазах
Редфилда вспыхнул блеск.

“Капитан, впереди остров”.

Джиген убрал меч и устремил свой взгляд вдаль. Там действительно виднелся остров.

“Тогда там и разберемся с этими приставучими дозорными.” Мне уже надоела эта погоня.
Нужно им хорошенько объяснить, что не стоит со мной связываться. Вскоре их корабль достиг
острова, и они оба тут же высадились на него. Это, естественно, не укрылось от глаз Гарпа с
Сенгоку.

“Гарп, похоже, что эти двое рассчитывают победить нас здесь”.

“Это же здорово! Мне уже тоже надоела эта погоня, и я хочу, наконец, сразиться.” Через
некоторое время их военный корабль достиг острова, и они спрыгнули на берег.

“Джиген. Редфилд. Вот и пришел ваш конец!”.

Ахахаха.... Джиген не смог удержаться от смеха.

“Вы всерьез считаете себя нашими противниками? Хватит мечтать!”. Редфилд не стал вступать
в пикировку, но молча взвесил в руке большой меч. Качество этого меча оставляет желать
лучшего, и он не подходит для боя такого уровня. К счастью, он сможет компенсировать его
своим Хаки.

Гарп с Сенгоку не стали больше размениваться словами и двинулись в сторону пиратов.
Кулаки Гарпа покрыл матово черный свет, поблескивающий в свете луны. Сенгоку тоже не
стал терять времени и сразу же превратился в Золотого Будду. От него исходил интенсивный
золотой свет, осветивший половину острова.

“Редфилд, разберись с Сенгоку, а я возьму на себя Гарпа.” Он решил, что бой между двумя
мифическими зоанами будет довольно символичным. В то время как он посоревнуется с
Гарпом в физической силе и Воле.

“Джиген. Отведай железный кулак этого старика!”. Гарп устремился на Джигена с занесенной
правой рукой.

“Сначала ты попробуй мой!”. Черная как смоль Хаки окутала его кулак. Казалось, тьма ночи
вокруг его кулаков стала еще темнее.

Лицо Гарпа слегка изменилось. “Такой крутой Хаки”. Он чувствует, что Хаки Джигена не
слабее его. Но он прошел через тысячи тяжелых битв, прежде чем приобрести Хаки такой



силы. В то время как Джиген обладает сравнимым с ним Хаки в таком молодом возрасте. Это
действительно вызывает удивление. Затем в глазах Гарпа сверкнул холодный огонек. У этого
пацана слишком чудовищный потенциал. Он непременно сегодня должен покончить с ним!

Бум!

Два черных кулака столкнулись, породив взрыв огромной силы, от которого во все стороны
распространились воздушные потоки. Поднялось облако пыли, скрывшее их обоих. А земля под
ними просела, образовав огромный котлован.

“НАаааа...”

“Дааа...”

Из за паритета в их столкновении эти двое пытались хотя бы перекричать друг друга. Это
удивительно, но силы двух сторон были равны, и ни один из них не мог пересилить другого. На
какое то время их битва зашла в тупик.

Неподалеку Сэнгоку, превратившийся в Огромного Золотого Будду, поднял свою ладонь в
направлении Редфилда.

“Ударная волна Большого Будды”.

Бум!

Золотая ударная волны сметала все на своем пути, включая деревья, да и саму землю, в
которой они росли.

Редфилд быстро поднял меч.

Жужжание…Черный, как смоль, Хаки покрыл его меч, делая его чрезвычайно смертоносным.

Бум!

Редфилд высоко поднял меч, и резко взмахнул им. Темную ночь прорезала завораживающая
красная полоса. Вскоре атаки столкнулись, породив чудовищный взрыв, в котором переплелись
Золотой с Красным. Взрыв был настолько ослепительным, что полностью разогнал тьму, и на
мгновение показалось, что сейчас была середина дня, а не ночи. Волна землетрясений
прокатилась по острову, вырвав с корнем множество деревьев. Последствия битвы так же
докатились и до моря, вызвав в том огромные волны, которые обрушились на корабли дозора.

“Быстрее! Отступаем!”. Раздался нервный крик одного из офицеров дозора. Штурман быстро
управлял рулем, позволяя военному кораблю отойти подальше от острова, чтобы не пострадать
от перипетий сражения. Отплыв подальше, дозорные устремили беспокойные взгляды в
направлении острова.

“Даже не знаю, сможет ли Вице Адмирал Гарп одержать победу.”. Глядя на эту битву, как бы
вы сильно не верили в Гарпа, у вас в сердце возникнут сомнения.

“Не говори ерунды! Вице Адмирал Гарп определенно победит. Не зря его называют героем
Дозора!”.

“Верно. Так же не стоит забывать и про Адмирала Будду Сенгоку. Как эти двое могут не
справиться с какими-то пиратами?” Хоть сердца дозорных и были полны беспокойства, но они



все же верили в победу своих командиров!

На острове.

Джиген, ухмыляясь, смотрел на Гарпа.

"Не думал, что в твоем возрасте у тебя еще остались силы, Гарп. Или, может быть, тебе уже
нужна передышка?".

Гарп отзеркалил ему ухмылку.

“У меня еще куча сил. А что, ты уже устал? ты можешь хорошенько отдохнуть в Импел Дауне.”
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